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INFORMATION DISCLOSURE 

Kính gửi/To: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước/ The State Securities Commission of Vietnam 

- Sở Giao dịch chứng khoán TP.HCM/Hochiminh Stock Exchange 
 

1. Tên tổ chức /Organization name: Công ty cổ phần Thủy điện miền Trung/ Central 

Hydropower Joint Stock Company. 

- Mã chứng khoán/ Stock symbol: CHP 

- Địa chỉ trụ sở chính/ Address: Khu công nghiệp Đà Nẵng, phường An Hải, thành 

phố Đà Nẵng, Việt Nam/Da Nang Instrustrial Zone, An Hai ward, Da Nang city, 

Vietnam 

- Điện thoại/ Telephone : 0236 3959110 

- Fax    : 0236 3935960 

2. Nội dung thông tin công bố/Contents of disclosure: 

Quyết định về việc Tạm ứng cổ tức năm 2025 của Công ty cổ phần Thủy điện miền 

Trung/Decide to Regarding Interim dividend payment for the year 2025 of Central 

Hydropower Joint Stock Company. 

3. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày    

25/02/2026 tại đường dẫn: https://chp.vn/QuanHeCoDong.aspx 

This information was published on the Company’s website on February 25, 2026 at 

the following link https://chp.vn/QuanHeCoDong.aspx 

Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu 

trách nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố/We hereby certify that 

the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law. 

 
Tài liệu đính kèm/Attached 

documents: 

- Quyết định số 732/QĐ-EVNCHP-

HĐQT ngày 25/02/2026/Decision No. 

732/QD-EVNCHP-HDQT dated 

February 25, 2026. 

Đại diện tổ chức 

Organization representative 
Người đại điện theo pháp luật/Người UQ CBTT 

Legal representative/ Person authorized to disclose information 

Tổng Giám đốc/ General Director 

 



CÔNG TY CỎ PHÀN

THUỶ ĐIỆN MIỀN TRUNG

Số: 732/QĐ-EVNCHP-HĐQT

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAМ

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc

Đà Nẵng, ngày 25 tháng 02 năm 2026

QUYÉT ĐỊNH

Về việc Tạm ứng cổ tức năm 2025

HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ
CÔNG TY CÓ PHẦN THUỶ ĐIỆN MIỀN TRUNG

Căn cứ Luật doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/6/2020 và Luật số

76/2025/QH15 ngày 17/06/2025 sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật Doanh nghiệp số

59/2020/QН14;

Căn cứ Điều lệ của Công ty cổ phần Thủy điện miền Trung;

Căn cứ Quy chế hoạt động của Hội đồng quản trị;

Căn cứ Quy định về phân cấp giữa Hội đồng Quản trị và Tổng giám đốc Công ty cổ
phần Thủy điện miền Trung:

Căn cứ Tờ trình số 199/TTr-EVNCHP ngày 12/02/2026 về việc tạm ứng cổ tức năm

2025 của Tổng giám đốc Công ty cổ phần Thủy điện miền Trung;

Căn cứ Biên bản tổng hợp lấy ý kiến Hội đồng quản trị Công ty ngày 25/02/2026 cho

phiếu biểu quyết số 04-2026/CHP-HĐQТ,

QUYÉT ĐỊNH:

Điều 1: Thống nhất tạm ứng cổ tức năm 2025 theo Tờ trình số 199/TTr-EVNCHP

ngày 12/02/2026 của Tổng Giám đốc Công ty cổ phần Thủy điện miền Trung, nội dung

như sau:

-Ngày đăng ký cuối cùng thực hiện quyền trả tạm ứng cổ tức năm 2025: 16/03/2026.

-Ngày thanh toán tạm ứng cổ tức: 30/03/2026

-Hình thức trả tạm ứng cổ tức: Bằng tiền

-Mức tạm ứng cổ tức: 10%/cổ phiếu (01 cổ phiếu được nhận 1.000 đồng)

Điều 2: Giao Tổng Giám đốc Công ty hoàn tất các thủ tục liên quan đến việc tạm ứng

cổ tức năm 2025 theo đúng quy định của pháp luật và quy định về công bố thông tin.

Điều 3: Quyết định này có hiệu lực thi hành kể từ ngày ký. Các thành viên trong Hội

đồng quản trị và Tổng Giám đốc Công ty cổ phần Thủy điện miền Trung chịu trách nhiệm

thi hành quyết định này.

Nơi nhận:
Như điều 3;
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DECISION

Regarding Interim dividend payment for the year 2025

BOARD OF DIRECTORS

CENTRAL HYDROPOWER JOINT STOCK СOMPANY

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and

Law No. 76/2025/QH15 dated June 17, 2025, amending and supplementing a number of

articles of the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14;

Pursuant to the Charter of Central Hydropower Joint Stock Company;
Pursuant to the Regulations on Operation of the Board of Directors;

Pursuant to the Regulations on Delegation of Authority between the Board of

Directors and the General Director of Central Hydropower Joint Stock Company;

Proposal No. 199/TTr-EVNCHP dated February 12, 2026 regarding the interim

dividend payment  for the year 2025 by the General Director of Central Hydropower Joint

Stock Compапy;
Pursuant to the Minutes of the Board of Directors' Meeting dated February 25, 2026

for Voting ballot No. 04-2026/CHP-HĐQT.

DECISIONS:

Article 1: Approve the interim dividend payment for the year 2025 according to

Proposal No. 199/TTr-EVNCHP dated February 12, 2026 by the General Director of

Central Hydropower Joint Stock Company, the details are as follows:

-Record date for the interim dividend payment for the year 2025: March 16, 2026

-Payment date of interim dividend: March 30, 2026

-Method of interim dividend payment: Cash

-Interim dividend rate: 10%/share (01 share receives VND 1,000)

Article 2: Assign the General Director of the Company to complete the procedures

related to the interim dividend payment for the year 2025 in accordance with the

provisions of law and regulations on information disclosure.

Article 3: This Decision takes effect from the date of signing. Members of the Board

of Directors and the General Director of Central Hydropower Joint Stock Company are

responsible for implementing this Decision.

Recipients:
- As in Article 3;

- Member of the Board of Supervisors;
- Archived: Company's Secretary

On behalf of the BOARD OF DIRECTORS

CHAIRMAN

Mr. Le Van Thuyet
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